s 


۳ yo, 


(79 © a Ź S. M 2 ©) > ZO e سح‎ 
ot pa 2 s EANN Cetta E E 7 PARN, و‎ AV A 


f , 7 BY ZASE. مدای ررر‎ ala. 
WY و و عون بجر و ی‎ Mi dobrou dr 4004 Z er 


77 4 
۱ SALA tése k A رر‎ + ZA ta in S 
7 A ی ون‎ a 


7 vá 


K 


Z 


= s k 
ERED AI BA. e | 
Ď TV 
2 AREA 
pne 2 Z. 
راز چم‎ JÉ PY PE: PPŁ = | pl SEL 2 Sa 4 
ZEK Z AAA ŚLE OE و‎ WAŻ AGCA (GORSZA 


S 7 3 Z 
SEPAR a A A مس‎ o ZOZ LI PPAP R EA GÁ patter zaba? tfs با‎ 1 
Wa R 1 ۳ ee p | a 35 
SY da V 


POPU BYJIA 1x ا‎ CENA 3 
PRAOD ORLA 7 A ś A S 1 47 


ŻA 
( 


۳ 
* . 
t 


a KONCEPT MADROSCI DZIEŁO WSZECH MOGNOŚCI, 
A DAR DOBROCI BOSKIET. . 
NIEPOKALANE 


s NATSWIĘTSZET I 


A xR YT 
POCZECIE 


20 Kościele pod Tytułem tegoż 
o Przy dorocznej ۱ V roczyfkości Dnia 8, Grudnia و‎ w. 
۱ Niepokalanego Poczęcia, . WW. 00. Bęrnardynow . Krókowskich, ná Zlobku ná: 
ZWANYM, Roku 1724 8: 


REPREZE ENG MAT M 


R? WIELMOZNEMY PANSTWY 
1 MCIPANV 


A FRANCISZKOVI 
i SZEM BEK 6 WI, 


Tolkmickiemu, دشر هم‎ ET Sc: STAROSCIE 


PB i dy MCI PANI 
۷ 5:۲ 1۲ ۳ ۲ ٩ 1 ۳ 


Z DZIAŁYNSKICH 


SZEMBEKOVEY 


" "Tolkmickiey . Murzynovíkiey, gc: STAROSCINY, 
DEDY KO W A NE. 


bn. X. MARGELLA DZIE WVLSKIEGO, Trančifzkáná S. Th.D, niektorych Swiąt y Niedźiel Kaj 
0] si ac 4 w Kościele S. O. تب خی‎ Ordynaryulsa Káznodžicie Krakowfkiego, 


w KRAKOWIE 
4 5. w Drakárni "Iakuba mżykiewiża, LK, M; T Koga Roku 1726, 


GE ۲ A 1 a E b SEA. Pa اوه‎ NABE SLL L, I OL E O 


% 
SZEMBEKO V y DZIALYNSKICH Herbowne Kleynoty 


FRANCISZKA y TERESY zdobiace Dom złoty. 


3 
a 9 
(AŻ | 
a ) G a kę AW. 
73 4) OKE ? ۱ 4 A 


I. ob, 
W Polu Márfowym: w ośrodźie - Pálládys 3 Ta nieprzviačiel. porážoňy مگ‎ 


U 


Takowe K O Z E zákwitála rády s 


j ۲ ۱ j Poznał z DZIAUTNSKICH Polskę w Meftwo, ۰ 
Ktorych zapachem Madrość, Mefwô , cnota, 


Przez PIERŚCIEN (ie icy ná to poślybili: „ : (fa; 


BOGU, Oyczýzaie > do uslug óchota. Ar By iey obiemá Rekámi bronili. 
R o AI. =". ANO >. 
W kándor fzczerośći ozdobne z natury , | STRZĄŁA do boiu, PIERSCIEN znak wiernoáči 
Z Krwie łieroiczney nabyły Purputy , ۱ | © RECE Pźnienskie zafzczyt pobożności ; 
ROZE kochźne; pięknie z nimi wfzędzie : A te Oyczyznie przychylála Niebź, - 
Sława ich kwienać nieśmiertelna bedžie | „Wiernie icy służa, bronia iák potrzębź, 
0 4 ue S ź p, 3e A pal 
Rowno"žé Lwami KOZT zasłużone |] Honor Koronny, DZIALYNS KICH ۲ 
"Nie dźiw że w Kleynot Herbowny włożone:,. Dość delikátno pielegnuia RECE; © o „% 
W ták wielki fplendor ze fig obročity : Tedh go madrze y druga mocno: wípiera ž و‎ 
% Ten'fobie. Honor krwawo zśrobiły. " - Nátych On Ręku'żyie; nie umiera, “ ۱ 
ا و‎ IV. hor REP: a 
W znak Kožiorozcá gdy słonce wftépuie , Do Krefii cnoty KOZY rowno z مک‎ s 
Woc (ie przesila, dźien fig rosé goruie, Bieżąc, ščigála Polfce sławę ۸ i 
Z KOZ SZEMBEKOWSKICH,ták Polská eaaa R el iey Honor záśłubia rozliczny f 
Zeiey ná podźiw dniá sławy przybywa. RECE iey wiia a ROZ Wieniec prześliczny, 4 
۰ . "Ia dLa ۱ ۱ 3 "my é 
: $ 
/ 
a» ۱ 


oty 
tY. 


ecg" 


12 RELAY ۲ ŚĆ gh 
s, „a EROS MAJOR 


“HOGS 888. 


FASNIEWIELMO ZNE Mike 
PANSTWO 


DOBRODZIEYSTWO. 


IN Je moig praca. boby zá godnyRakPóńskich wie ufodápreg 
MN zent, lecz fámego BOG A koncept Madrośći , dzielo 
bu W/fecbmotnośći, dár dobroći iego ofiáruie Wam I. W. 

AN] AA Dobrodzieyftwo+ Nieofócowówe Poczęcia Niepoká- 

SA > /4nego MARY I honorarium ofiáruig ¥ fen Dom, W 

NYZ Atorym widoma Kosciola Bożego Glowa godnego teyże 

My Niebó y žiemie y oraz Polskiey Monarcbini upátrzylá y 

NE náznátzylá Koronarora; w ten Domo ktorym rzec mos 

SOL 901 że Jam teyże Naywyżfey po Bogu Krolowey zá bo- 

gåta. Koronę Janie: ponieważ ftarożytność iego , emoty y zasługi tego [a co nay- 

przedniey fym Ly, co. naysvysmienitfšym zlotem; drogimi zás kámienmi slufšnie nas 
zwáńi bydź moga wfyfiy z tego Domu , nie ná co infego tylko na thwálc Bogu, 

„ná podporę y zafczyzOyczyźnie wychodza cy, Madrośćia,dzielnośćia I pobożnością 

oždobniLudžie :Homines Magni virtute, Ludžie ktorzy meritis impleve- 
runc orbem:żdło ich ingentia. opera Cefarskie, Henryka VIL. Karola IV. Kro- 
lewskie., Zygmunt dugufiń, opowiadńia Przywilele z iak 0 cym poftronných 
بر‎ domowych Kronikarzow znać. dáia šmiádettwá, "Ludzie iákich Polská in. 

„diguit mieć Indigenas, bo ják piffe Okolíki: Qyamprimim Regni hujus lt 

bertate gaudere czperunt, nullam unquam occafionem benemerendi 

„de, Repub. prztermittęre palsi funt. etiam cum extremo vitæ (uz peria 

culo,- Ludzie ták. godni, že.ich fulmina belli. zodwagi , confiliorum ora. 

cula z madrośći, Commune bonum z dobzoći ich! tyzulować trzeba ; Svavi. 
tatę morum , pluralitate talentorum , finceritate & reGitudine z narury 

(1) Siwoiey 


ODA? : sma ۱ ف‎ ZAOCZNE 
ول‎ EE OO ZEG OE ŻE E رنه میمن  مره‎ 5 


هر 


Jwoiey przybráni SZEMBEKOWIE ofobliwi pietátis amatores; BOGT y 
Monárchom práswowierni , Kośćiolowi S. y' Rzeczyb, [Zczerożycziiwi , Sacer- 
dotum 8% Religioforum ex antiquo Munifici Cultores; zá ce ich Bog, in 
pignus æternæ retributionis, p ná żym świecie uczčil و‎ že z ich Domu ták 
wielu, y wielkich ma Polská Infuľatow , tak wielu , y wielkich liczy Prála- 
tow, wielu po rożnych oboiey piti Zakonách komputuie slug B, Illorum me- 
ruit hec decora Virtus. Sluża Bogu, Monárchom y Rzeczyb. non fine in: 


temeratz fidei conftántia: Marte © arte femper Majora merentur, Kto | 


w(pomina retroadi feculi delicias, emeritos in hoc Regno Viros , HIE- 
RONIMOW, ALEXANDROW, G4BRTELOW , KRYSZTOFOW, PAW; 
TOW, y innych quorum pretiofa fama fuperftes, SZEMBEKOW, Ro- 
{as loquitur, zmámienita Korony ozdobę. ` Coż rzekę o. wieku ۵ 
Splendorách > Vivit poft funera virtus świetey y zawfe świcżey pamięci LO. 
Xcia Imű Prymáfá STANISŁ AWA SZEMBEKA, in quo pretium virtu? 
tum omnium و‎ nie tylko Archidyecezya, ále tež 4 cála Polskę locupletavit; 
integritas vitæ, zelus difciplinz , amor Ecclefix & Patria , indefeffus 
pro bono publico labor ac fumma folicitudo-, abundantia pietatis, 8% 
charitatis opera ipfa logvuntur, Wielkie Koštiolá S, y Oyczyzny podpory 
iako Chriftum ferentes CHRISTOPHORI: Poznińfki przed tym, á teraz 
Kuiáwíki p tenzé Pomórlki Bilkup , czuły, y przzćwko bnacpm ná owczór- 
nig Chryftulowa wilkom odważny Pafterz, wióry S. Kárholicktey zełónt, Bogá 
y dobrá pofpolitego milošnik, 1.0. X, Imć Wármivlki y Sambieníki Bilkup, 
Terrarum Prulsie Prefes, przez ktorego Ręce w Częfłochowskim Obrážie 
Cudotworna MARTA -od Klemenfá XI. odebralá koronę : którego ineefti- 
mabilibis gualitatibús facer & civilis coronatur Ordo. Wyżfty nád bog 
nory MICHAŁ I. W, I, Mé X, Bilkup Papheniki , Krákowíki Suffragan, 
Mogilíki Opát, nienágánnego żyćia , chwalebnych przymiotow y ókcyi Aniol, 
renuit altiora, (karbiac fobie in celis meliora, 1. W, Imć. X, FRAN? 
CISZEK , Margdritenski Bilkup, Suffragan Przemyfłki, precláris natu- 
re dotibis & morum elégantiá ornatiísimus, ` Nie tylko Polskę, áley čály 
prawie siviát nápelnia bonus odór Herbowwych ROZ lášnie Wielmożnego 
I. P. IANA KANCLERZA W. Koronnego, Łomżeńlkiego, Grudžiadza 
kiego و‎ Kápinoíkiego 8xc: Stárofty, ktorego zącność magis“ infignis, quàm 
ut dici pofsit. Dofpé ná tym, že iego ingens prudentia , Sz lummain agén 
dis dexteritas przypádlá do fercá Naiasnieyfjemu Monárfie, grata eft cun- 
čis, placet univerfis, u fivoich fiymg و‎ ۶ pofiromnych podziwienie má ychwa» 
tę. Dofyť nû tym že go Magnarum qualitatum fublimitas mirabilem, p 
oraz rzadka taka modeltya czyni amabilem. ` Dofyć, że pobożność tego Wiels 
kiego Fundatorá, lapides ipfi, etiam me tacente, declamant; lego pro 


fide Orthodoxa, contra: facrilegum Thorunczónow aufum żńrliwość , od ` 


Namieftniká Chryftu[owego BENEDYKTA XIII. per Literas Apoftolicaś, 
s WRO هر‎ o pd preco“ * 


preconió & Benedičtionibús celebratur. 1. W.Imć P, ALEXANDER 
Stolnik Koronny , Biecki &c: Stároftá : vivit Patrize, vult و‎ facit و‎ honefta, 
utilia, jufta: z fwoich áttrybutow y ákcyi pochwały godny, že dobru ۰ 
temu nóder wygodny , Pán dobroći pelny, W. Imć Pan PIOTR, W oylki 
Ošwiečimíki :elegantiá ingenii, fvavitate & comitate morum omnibus 
gratus, W,L P, ALEXANDER Łowczy Žgczycki, preclaris doti. 
bûs & operibús Inclytz Domui & Patria immortalem venatur gloriam. 
W, I, P, ALEXNADER Stároftá Lelowíki, inoribús vitæ politus, virtute 
clarus, W. 1, P. PIOTR Burgrabiá Krak. claro Sangvine confpicuus, 
virtute propria clarisimus Major fuis Titulis Iaśnie Wielmožny Imć 
P. ANTONI FELICIAN SZEMBEK Podkomorzy Krákovíki, Wie? 
licki' StaroftA , Twoy I, W. Méi Dabrodžieiu Očiec: Vir mentis 6 virtu- 
tis ingentis, (vavitate: 8: elegantia morum, candore animi, traxit 
fercá Nobilitatis , że fobie Principem obrali tego, ktory principales in Re- 
gno meretur honores, Nie wzrujfam č (epulchralibus umbrisimmora 
talia gentis 8 Regni ornamenta, FRANCISZKA Káfztellana Ká 
mienieckiego , ktorego cnota y zastugá in Filiis agnofcitur; żego BOG 
uczynił tanta Prole beatum,  PRZECŁAWA Kafrelaná Woynickiego, 
przclatisnature, preclarioribús animi mfignem dotibús, ` FR AN, 
CISZKA drugiego Kófcelanó; Wislackiegos Qui meritis femper vivet in 
orbe fuis. FRANCISZKA trzeciego, Stolniką Koronnego, ktorego za, 
chość mirari magis quam laudare licet, ANTONIEGO, yLVDWi: 
KA Wielkiego Koronnego Sekretarza, Kanonikow Krákowíkich, 
ktorych fcientia, eloquentia, 8 plurima perennat virtus. Nie 
wzrufam innych, ktorym do chwalebnosťi nihil defuit, nifi quod mortales 
fuerunt, Mam óbowiem fimilem Proavis Nepotem Ciebie I, W. Méi Do- 
brodźieiu, Ktory foles abs te exigere , quidquid fućre Majores tui : Nie: 
odrodny Godnego Oyca Synu , z W, 1. X. IOZEFEM, Krákowíkim y Warz 
miylkim Kánonikiem, żefłeśćie Inclyta & infignis digna propago Patris $ 
oba Majorum decora zmulis virtutibús equatis; tož czyni {pes generofa 
Domis MAREK y MICHAŁ , Paterne & Fraterne glorie nequaquam 
degeneres., Widzę w Tobie vere (pecimen Nobilitatis, piękna naukę, 
wipaniala ludzkość, beroiczną enotg, pobožnosť Cbrześcińńska, wdzięczna mo. 
deltya: z lášnie Wielmóżney MATKĄ twoiey, EWY z NIELEPCOW SZEM: 
BEKOWET PODKOMORZINY Krak: cum fanguine generofo wžia: 
leš wfelka dobroć; z godnych twoich attrybutow Invictisfimus REGNANS 
benê inte complacuii; upodobalćię Ś,p-lasnie Wielmożny 1.P. IAN 
DZIAŁYNSKI, Woiewodá Pomoríki, y rak (ię ukochał, że cię iedyna wo. 
ia ukoronowal Počiecha. 00000 

Ktorego ta Wielkie Imię weneruię w Tobie 125016 Wielmożna Męia Pe 
TERESO SZEMBEKOWA, Woiewodzanko Pomoríka, Tolkmicka, 
Murzynowíka, Staroščina.  Szórożycny, z sławnych rodowitośćia, zasługa: 
mi, bonorami fortunami Odrowążdnow, iednymże z peľnymi enof y dygnia 
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żdyfiw KOSCIELECKIMI duktem, fvoy oryginal prowadzacy DZIAŁYN- 
SKICH Dom:BOGV ,Mondrchom y Oyczyznie zasłużony, przez dziela beroiczne 
p násály świńs slynace czyny, wyfokimi zdawna uczcżony brerogatywami, z 
so nayprzedniey fymi zkodigowany Fámiliámi, ták wiela wielkimi lášnicie lų- 


sinarzámi, ták wiele godnych Mężow J Heroin licży; ná ktorych obijanie cáleby — 


3 naypotężnieyfych folialow nie wyfłórczyly Tomy, — Poniewóż Jamych Chel-- 
minskicb Worewodow feľnaftu Polská liczy, Kóliskicb, Brzeskich Kujawskich, 
Inowrociawskich, Pomorskich, y innych niemało; ták dalece, że wffytkich WO- 
IEWODOW DZIAŁYŃSKICH iuż było piećdzieśiąt: Kafztelśnow rożnych 
ezrerdžieftu , Koropnych y innych Dygnitarzow niemaly komput, Y niedziw 
że wren lášnie Wierpożny DOM tát gefte éifnely fig y čiľna bonory, poviewaž 
w nim, niezliczonych, madęościa, dzielnością, pobožnostia znamienitych, na 
ozdobę y obronę Oyczyżny nie žáluiacych fie,znávdowaly y znávduja ludzi: iáko 
to wfyckich právie Skryprorom Polskich pokajnią Kroniki, Wychwaldia 
MIKOŁALA DZIAŁY NSKIEGO, y žoľnierzá Stypionowi townego, y Sendtos 
rá nieoffácowánego, Wychwaláia IANA Podkomorzego Chelminskiego, Dobrzyń: 
skiego Srórofłęw cudzych kr áiácb náukomiy dzietórm beroicznemi 3» slamiane- 
go: ktory powrociwfy do Opczyžny, wielkiego rozumu yfercá Maz, Ral fi po- 
żężna Rzeczypi podpora, ŁY KASZ DZIAŁY NSKI stiwny Pulkownik, pod 
Wiclifem wielki Qyczyżny obroncá. PAWEŁ DZIAŁY NSK 1, Kóftelan Do- 
brzyński do boi y dorddy arcydobry, KĄSEER DZIAŁTNSKI Wotewodź 
Cbelmiński ftánal Koronie Polskiey zá obronny mur. Gdy bowiem Guftáw 
Adolph Krol Szwedzki z Woyskiem nie[podzlánie do Prus tycargnal: godny Wos 
iewoda, wióry S. Májeftátu, y Rzeczyp. kochdiący Pan, Zebraúffy czym pre: 
dzey co mogl naywybornicyfych ludzi, fumbtem [woim zaćiągnionych y umyt= 
derowdnych, złaczyw(y ię z Krolewsktm y Korosnym woyskiem, záftámil fie 
potežnemu wieprzyiacielowi: zbilimpreze, odprárť porege iego; wielą y avielkímy 
ozdobny zivyčiefiwámi, žolnierzem Jamego Chryftu(a, gdy Duchownym zofłał; 
przed tym pobožnostia y dzielnoślią, á potym światobliwościa przeświecny Cel. 
śminski Biskup, Trzy Kollegią Soc: ۷ Jwym kofítem fundowal, û dobrym 
przykladem cala zóudowal Polskę. I AN 02141, ۵۲۲ 16 
Chefminski, nie mniey (fy przećiw Kdórolowi Gufłówowi zá Polskę Scenola; w 
Jivoiey przeciwko TANOWI KAZIMIERZOWI y cáley Rzegzyp. wiernośći:y 
fidzecznośći niebrzelamána opoká, PAWEŁ DZIAŁU ASKI Woićwodźic Po- 
morski, zá cńlość Oyczyzny krew fwoię filácherna pod Cudnowem pr zelal, Lecz 
fiónie mi zá ńpyckih ieden $. p. laśnie Wielmożny Dobrodźiey Twoy; 
ktorego svyfokie válentá beroiczne džielá, pobożne, uczynki Jame doNiebá wy- 
niosty. Coż rzekę ۵ Mátierzyftym twoim lśnie Wielmożnych DRZEWIC, 
KICH DOMV? BOGY yOyczyżnie lube Woiewody Lubelikiego czyny, 
niewysławione przezachych Autenarq kwalitety, w iedmey twoiey zkompendy- 
osvály fie Mótce, Co rzekę o niezliczonych [plendorách, ktore fig w známienitey 
WITÓWSKICH y GNIEWOSZÓW, Bábek. twoich, Prozdbii, iašniey. nád 
با‎ "SE T aa sa M SDA OO KA: 


sorte wydńia 360 rzeke oinnych uzy fokiego urodzenia twega ozdobách? Rzekę, 
60 fczera prawdá każe: iż Tósnie Wieimożny DOM twoy, ieft. to. Polskie ' Niebo 
niežmierných štviátel pelne, ktore fig w tobie iedney rzetelnie wydata;eobym do- 
odnie pokazal, gdybym fig wfelka chwala gardzacey modeftyi twoiey obrazić و‎ 
y ná cenfurg pocblebítwá 'nórażić nie bal. Dofycnatym, żetwoia z lášnie 
Wielmożnym SZEMBEKOWSKIM DOMEM komiunkcya, ieft to 04 
wielkiego ornamentu aukcya, Rowmanaycelnieyfym Planetom, nie tylko ۵ 
nóyprzedftymi Fámiliámi, ále tež y z Naiaśnieyfymi Máieftarámi. ztykátaca 
fiz XIAZAT WISNIOWIECKICH,CZAR TORYISKICH, RADZIW ۰ 
LOW, SANGVSZKOW, LVBOMIRSKÍCH, PIENIAZKOW, RV- 
PNIEWSKICH, LESZCZYNSKICH , TARŁOW, ZAMOYSKICH, 
SŁENIAWSKICH, HRARIOW z Gorki, POTOCKICH, ۰ 
W SKICH, W IELOPOLSKICH,DĘMBINSKICH, KOSTKOW, LAN- 
CKORONSKICH, PR ZYIEMSKICH ZBASKICH TARNOWSKICH, 
OSSOLINSKICH,OPALINSKICH, CZ APSŠKICH,KRETKOW SKICH, 
DONHOFFOW ,CZARNECKICH,DANILOWICZOW DÁBSKICH, 
OLSZOWŠKICH, DVNINOW, CZERNYCH, WEZYKOV, y in- 
nych, wáßá Koligócya, śliczną to ná podpore y kondekorócya cálego národu 
konfiellácya. Vrodzona. wájšá godnych przymiotow eminentya, dobry x0 ná 
wfiytkich apekt. Więc že fwoiey y ziemskięy Krolowey Nays. MARYI Pán- 
nie Niebo zgwiazd Koronę dálo,y ia rež Niepokalane iey Poczęćie , okazałymi 
zo y nader iálnymi gwiazdami, gdy sûk godnymi Wáfymi Koronuię ۵ 
mi, Rożąmiftyczna MARTA, kandorem niewinnosći, purpura godnośći as 

zdobna; więc iey kwódrnią: ۱ 

` Herbowne kwiśty . SZEMBEKOW 6 
Z natury iwoiey pigkne, wonne, zdrowe. 
Ktore Qyczyżnę zdobia, delektuia: ` ۱ 
Głowę iey, ferce, site, konfortuią, 
Cant. 1. w paflerska tey Mátki obiekę polecone kozly: Paľce hados tuos: co 
zá dziw, te te iey honor SZEMĘEKOWSKIE portuia, Kozy , o ktorych 
ARCE HOE: A, ۱ 
116۲۵6 ftrafzni zwierze fig frożyli, 
By trzode wiernych oftrem ktem požyli: 
Záwíze te Kozy bitwę z nimi wiodły 
Ták, że fzkodnikow od trzody odbodty, 

Wedlug obidwienia JANA S. Apoc. 12, Dáme tey Niebieskiey Heroinie. dwó 
Skrzydlá. Ito. piękna tego widzenia weryfikágya: że Niepokalánego MARY I 
Poczęcia zaficzyt herbovne Skrzydiá twoie I, w, Méi Dobrodźieiu, bod 
Niebo wynoffa, Tsoiá laśnie Wielmožna Dobrodžiyko, fáma enota har- 


. £owna, do wfelkiego dobrego ochota nápierzona Strzalá ráži súffytkich, czó 


Mótce Boskicy uymuiących. nieprzyiaćiol, _ Polpierśćieniś, o niepodlegálatym 
zmazię pierworodney Poržečiu tey Panny, zdbifane fiviádeciwa pieczętuiącym 
AS Z 
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fłóie fig Sygnetem,Ręce Pźnieńlkie, Nayczyfifey MATKI Naysťodfe Imię de: 
likótno piafłuia, Ná ktore to Ręce gdy ták wyfoki koncept madrošti, ták 4 
niale dzielo " Wfecbmocnosti, ták zacny Dar Dobroči Boskiey, skladam, życzę 


Wam Dobrodzieyfiwo moie, óżeby zá przyczyna Niepokálanie pocžerey MARTI, | 


cokolwiek tylko umie BOG nieskończomie Madry, cokolwiek może Wfechmo- 
eny, cokolwiek ma y chce dáť mieskończonie dobry, to Wam <wfycko,y cálemu 
Łaśńie W ielmożnemu Domowi wáfzemu dát raczył | 


Zyićie fzczęśliwie FRANCISZKV z TERESA — 
w 125216 Wielmożny Dom wász niech lie wniefz 

Blogosławieńftwa, lalki wfzytkie Boże, ` 
Przednie honory, y co tylko może 

Ználešé fię fortun, wfzytkie niech wam służą; 
Lata welofe niech wam fig przedłuża 

Przy zdrowiu dobrym, Niechay wálze fkronię 

Beda z potomftwa w poćiechy koronie * 


Tego Wam życzę nietylko moim ále tej calego Zakóru mego fercem, WW, 


Tinie Wielmożnego Pańftwa y Dobrodzieyftiyś 


Sługa y niegodny Bogomodlca 
x M: 


e a 


* Prov, 17] Corona fenum filii eorum; 
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E‏ 6 646046466 606 خن 6 اج تج ها 
Vbera qua fuxifti ۰‏ 9 و Beatus Venter qui te portavit‏ 
Błogofławiony Zywot ktory ćię nosiť,‏ 

y Pierśi ktoreś fal, 


INE Apifať Seneca: Si poffent bomines facere 
w fibi fortem nafcendi, nemo efet bumilis و‎ 
D memo egenus, unufguisá, felicem domum 

A inyaderett Gdyby to z wiadomośćia 

s náfza, w mocy yná woli nafzey bylo 

| ® obieráč fobie ftan ,kondycyg urodze- 

nia fwoiego , niktby proftem chło- 
pem و‎ poddanym , podłych y ubogich 

SR ) rodźicow bydź nie chćrał; 0۴ 
co naygodnieyfzego, co naybogatzego, co naylepfzego Oy- 
ci , idk nayfziąchetnieyfza, iák naypięknieyfza و‎ ták naydo- 
ftátniey(za , idk naywybornieyfza obierat Matkę; miśrkuiąc 

co wfzyfcy mowią: Honor parentum redundac in filios. A 

miánowiéie przebieraliby w rodžicách owi, ktorzy to Vro» 

dzenie przezącne zá wfżytkę fzczęśliwość, fzląchećtwo zá 

cáty zafzczyt máig; Quorum laus elt in origine fola ; iákoby z 

metryki y docześnie y wiecznie uwielbieni dydź mieli: iá- 

koby z Antenatow y kolligácyi, y źiemfka y niebielka len. 
nym, dźiedźicznym prawem koroná im naležalá: niektorzy 
częftokroć , že ich d parte anté fortuná wtey mierze upošle. 
džilá , tedy fig fámid parte poft chcac ufortunić,do wielkich fig 
domow przypifuią, do godnych و‎ choć cudzych Qycow, Más 
tek Dźiśdow , Prádžiádow fig przyznáig: Ez genus, W Proavas, 

17 regia nomina iactant. Y mais po fobie, chocći nie fundá- 

mentálna, y nie fufzna, prześięż pozorną y polityczną rá. 

cya: že propter majorem decevriam , dla wiskízego tálentow, 

fortun , urzędow y dygnitarftw fwoich przyozdobienia Fá. 

rentelatámi hg czynia : bacząc ińko $wiát na zacnych An. 
A tena- 


de Sent. Ora. 


Juven: ۰ 


tenatow y kolligatow refpektuie , iśko fobie wielce krew fzlá: 
pro Seftio: checka ftymuie, według flow Cyceroná : Omnes boni nobili- 
tati favemus : 19 quia Reipublice utile eft nobiles efe homines di. 


gnos majoribus (uis; UJ quia valere debet apud nos fenes clarorum | 


hominum , de Rep: meritorum memoria, etiam mortuorum ; że 


według S, Bernárdá , w zacnie urodzonym człowieku cnotá 


Epif. 113: wydátnieyfza + minime DEVS eft acceptator perfonarum و‎ mejcio 
quo tamen pačto virtus in Nobili plus placet , an fortê quia plùs 
claret? że według S. Grzegorza Názyánzená, dwoiako fa. 

Ort. 1: wny , kto fzláchetny y oraz cnotliwy: duplici nomine clarus و‎ 
U majorum Imáginibús, UJ propria rvirtute; że topiękna, gdy 

Eccli. ro. fig iśći, co nápifať Siracides : Beata terra, cujus rex nobilis ef, 
BOG (aczkolwiek u niego nie po krwi, śle tylko po cnoćie,kto 

$.Bieron. ad fzlachćic: fola apud DEV M nobilitas clarum efle wireutibus)prze- 
elan gig on fobie Parentelatkę و‎ Regali ex progenie, z Krolewfkiey 
liniy idącą obrať Matkę : ážeby Krol niebá y žiemie z kro- 

Sap. 18. lewlkiego ná ten Świśt zawitał Domu, A Regalibus fedibus: obrat 
co mogt ná dufzy y náčiele naypięknieyfzą, w cnoty conay- 
fzlachętnieyfzą , w zafługi co naydoftátniey(y3, w godnośći 
co nayozdobnieyfzą: ato dla fwego Bolkiego hońoru: Tali. 
bús namguč decedat Virginem oppignorari muneribás , ut effet gratia 
plena, que dedit celis gloriam , terris Dominum, A že taka fis 


S. Hier, 


má z šiebie,y przez Šiebie bydź nie mogłś, on ia fobie wy» | 


konceptował iáko nielkoňczonie madry, wyftawił iáko wfze- 
chmocny, nam dal 14ko nieprzebranie dobry, Y 4 ktorey 
Blogofláwiony Zywot W čielonego nośił BOGA, Bfogoftá. 
wione Pierši karmify karmiacego Świat cáfy Páná, Niepos 


kálánie poczętą, nie džiw: bo Poczečie iey , Cončeprio Vene. | 


randa , Koncept Mądrość, žito W fzechmocnośći, Dár Do. 

broči Bolkiey. láko dalízym pokażę Kazániem. — 
E BOG Mátke fwoię od pierworodnego uwolnił , obro- 
Kontepi Ma nif, zachował grzechu , ofobliwy w cym Mądrości (wo. 
doli Be iey pokazał koncept AA, zdániem Sokrśtefi: Quemadmo. 
Apud Stob 44 rempli januą aperrá puleberrima fimulachra per/piciuntur : fie 
Ser: cod, ` ex ore fabientis animi fimulachra per(piciuntur s lako z امک‎ 


otwartego widáť śliczne pofagi, 6a. ich godnego, rzemieślnika prácomi.. 
ta vyrobilá reka: ták z ult madrego pokazuia fig pofagi umyslu, 


co wyjoki wykonceptowąt rozum. | MARYA, zdániem S. 4 
Ora. x. de Dámálecná: Simulacrum divinum ac vivum; y S. Grzegorzá 
Oj, ge Cudotworce decyzya : Simulacrum immaculatum purisatis ac in. 


Aonvntl Ve zegricacisz y Se Dyonizego Kártuzyáná: Simulacrum totius San- 
L. r. de Laud, 


V, Art as člitatis: Eccli, 24, Powiada ofobie, že Oná z ut Naywyżlze- 
| | ej 
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go wyfztá pierworodna przed wfzelkim ftworzeniem $ Ego 
ex ore Altifsimi prodii primogenica ante omnem crearuram, Ioan, 
Amt. Velazquez powiada że MARIA ex zpfomet Altifsimi ore , 
zanqudm ejus halitus 49 fpiritus prodiife dicitur. 1áko pofpoli- 
Gie konceptieft to pfod rozumu,záwiazány w głowie,idko plod 
w żywoćie , leży, poki (ig nie nápiíze śbo nie powie : rodźifię, 
gdy uftámi, ábo piorem ná Świśt wychodźi; rośnie, gdy fig 
po ufząch ludzkich و‎ po kšiggách rozchodźi + tak MARYA, 
przed wieki w głowie , to ieft w rozumie naywyżfzego Bo- 
gá záwiazána : z ult iego wyfzfá, gdy byłą przez Prorokow 
opowiedžiana, á wyfzłá czyftą parą, tchem niepokálánym, 
jako tenże Velazquez ná owe ۵۷۷6 Cant, 4. Emifšiones tua Pa- 
radifus , mowi: Hebrea vox rejpondens voci Emijsionis , propriè 
fignifieac halitum oris 9 c; Bene quidem eft o Sponfa, quod mhil com: 
mune babes cum Adamo terreno , (7 Paradifo eliminato, nihil cum 
contagio peccati Ortginalis , AJ corruptioms humana , que Paradis 
Jum [piras , AJ cujus balicus caleftis eft, divinum Spiritum eschalat. 
Langius powiáda , że: Imago animi fermo eft. Qualis wir , talis 
oratio, lako dech wydáie و‎ miánowiéie co kto piť : ták mos 
wá pokśzuie co kto umie. Z kad Socrates chcąc zrozumieć 
pewnego młodźiana co zá fübjeétum و‎ rzekł mu : Loquere ado- 
lefcens ut te wideam. A wPiśmie S. że w mowie Sámuelá nie 
było y naymnieyfze prożne Rowo: Non cecidit ex omnibus ver- 
bis ejus in terram: z tąd wfzyfcy uznali bydź go Prorokiem 
Bolkim : Cognovit univer fus Ifrael, quod fidelis Samuel Propheta 
efet Domini, Ze Salomon zawiłą y niepoięta fprawę di: 
wnym fpofobem rozeznał y rozladžiť ; że dijputavit fuper li- 
gnis A cedro uff, ad hyffobum : że Anigmata, do poięćia bardzo 
trudne gadki krolowey Sábeyíkiey fatwo rezolwował: z tąd 
fię świtu bydź umieiętiym, wlána od Boga obdarzonym 
madroščig pokazał; wízyícy timuerunt Regem. videntes fapiens 
tiam DET efe in eo. Gen. 1, Opiluigc Literá S, tworzenie świata, 
powiada: że rzeki BOG: ftaň (ie 6۳14010 + 4 ftato (ig Šwiá- 
tło; y takinfze kreśtury; Ipfe dixit, € fata funt; ipfe man- 
davit , © creata. funt. A iakże BOG Duchem bywizy, uft 
takich idk my, y ięzyka čielelnego nie miawfzy, rzekł? 6 
na ۲۵ odpowiedź S. Bazyli, gdy mowi: Vocem in DEO, ver- 
bum „imperium ,preceprumý, dicimus es pro woluntątis momento 
evocem atá, preceptum Jumi, dicią, cenfemus. A Cornelius a La- 
pide czyta: Dixit DEV S verbo non oris, fed mentis, eof, non no. 
tionali , fed efentiali IF communi tribus Perfonis, Dixit ergo, 
id ef , im mente Concepit , voluit , decrevit , imperavit efficaciter, 
A2 atý, 


de Immac: 
Conc: V.dif_ 
fert, 3. ad. 
NOE, 2, 


in Polyanth, 


Granit- loci 
com. f.g82. 
1, Reg, ۰ 


3. Reg. 3. 
3. Reg. 4* 


3. Reg 10, 


3. Reg, 30 


Ph 380 


Pf ۰ 


S. Bern. Se- 
menet. ۰ 
4. de Sup. gr. 


Ps 14. Con- 
sempli ۶ 
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ató, imperando , reipfa effecit, Q9 produxit. Rzeki BOG , to ie? 
koncept fobie uformował, umyslil, ehčial , peftánowil „roskazal sku- 
zecznie, y raskázuiae , rzecza [ama (coumyślil ) uczyniť y ye 
fiáwd. A tolśmo cokolwiek BOG wyftáwif, iet zaízczye 
tem niewyfławioney w konceptách Madroséi iego , wedlug 
Piímá: Celi enarrant gloriam DEI, GF opera manuum ejus an- 
nuntiat firmamentum. Paraphraftes czyta: DE I nobis fapienti- 
am , poteftatem., bonitatemg, predicant, Pf. 193. mow1 Prorok do 
Bogi: Quam magnificatą funt opera tua Domine | onmia in“ fa- 
piensia fecifti: Gilb, Genebrardus czyta: * Sabienifiime; le Blanc? 
Cum fapientia , per Sapientiam; O iák uwielmożnione [a 2114 
zwoie , Panie! wfzytkos w Madrośći , z madrośćia, przez mądrość, 
madrze uczynili,  leżeliż niebo , Žiemiá,y wfzytkie iane krę- 
śtury, pokśzuia, glofza , zafzczycaia Mądrość. P., Bogá, 
że ich w niey و‎ z nia, przeź nig ftworzył ? dalckoż bárdžiey 
MARYA zafzczyca BOGA nielkończonie mądrego, 0 
nayprzednieyfza y nayzacnieyfza kreáturá jego: Omnibńs 
creaturis nobilior; nayofobliwfza Mądrośći iego inwencya و‎ 
dźieto nayznámienitíze , 0 ktorym Idiota ták mowi 4 Opus 
Excelfi excogitatum ante fecula, confummatum in fise [eculorum, 
inquo bene fabricando fiuduit excęlfus Dominus. Rzecz godna 
uwagi: żeco my ludźie. jśko z natury nafzey nieudolm : by 
tež naygodnieyfze Subječta, by nayfpoiobnieyfzego dowći- 
pu głowy „errando difcimus, bľadz3c uczemy hig; y S. Augu- 
ftyn ftary śiebie mfodego w pifmach popráwowal, 4dopie- 
roz grzefzni, wiele czálu, papieru zepfuiemy , niżeligodne 
oká y uchá ludzkiego rzeczy pifić y mowić poczniemy;by 
naywyśmienitizy rzemieślnik, nim do fwoiey przyidžie per- 
fokcyi, wprzod musi bydž pártáczem ; wiele nie ieden zee 
pluie máteryi, niż fztukę należytą wyftáwié potrafi, -Bys 
wfzy iuż człowiek, czy w fpekularywie, czy w praktyce per- 
fsktem , wprzod fie namyśleć, głowy nálamáé muśi, nim 
partum ingenii fui, koncept, inwencya fwoię , nim dźilo go- 
dne pochwały , á przynamniey nienaganne do fkutku przy- 
więdźie. To BOG przedwieczney ,á dolkonáley „nicográ- 
niczoney , nielkoňczoney madrośći , żadney nie podlegánae 
nieudolnośći, co tylko zámyšli y zechce, to zaraz należy- 
čie, pięknie, dobrze, dolkonale nápifze, powie, úczynisiák 
mowi Piímo S. Omsia quacunó, voluit, fecit. Bais 4 
ftowie, iśkoby P. BOG kilka $wiátow wprzod zepfuf, niż 
mu fig ten, w ktorym żyiemy, zdárzyt. Pifmo'$, ۵ 
ło, że tyka BOG rzekl: Iple dixit, 7 facta funt, á s. fig 
1210 
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ftáto wfzytko dobrze : Vidit DEV S cunčta gu. fecerat: © erant 
valde bona. Przečigz iednak, gdy przytzio do ftworzenia 
człowieki, aż BOG wTRocy S. iedyny wprzod rzekł: 
'Faaamus hominem ad irszginem W fimilicudinem noftram.” Co 
uważśiąc Pereyra powiada, że to mieyfce Pifma S. videtur 
fignificare DEV M quafi cum watione quadam ,  confilio و‎ ac deli- 
beratione , ad creandum hominem acselsiffes Zda fig oznaymować و‎ 
iż BOGiakoby z rozumem (czy z ráchowániem fg ) z ráda y roz: 
myslem do ftworzemia czlowieka przyftepowal, Rupertus ná te 
flowá mowi: Nota excellentiam hominiss DEV S enim de bominis 
zanqużm rei magna creatione deliberas 19 confultat: Vwaž co zá 
svípaniálosť czlowieka: że BOG o iego iák o wielkiey rzeczy fłwo- 
rzeniu námyšla fię ynóradza. Y towielka, że BOG człowie- 
ká ná obraz y podobieńftwo fwoie uczynić ftánowi: Facia 
mus hominem , ad imaginem (c: Zwyczaynie madry, gdy co 
2041680 , to ex tempore mowi; pilze: lift ná przykład do kos 
gokolwiek, krotka do kogo przemowę ; gdy co wielkiego, 
lák to Orścyg do Monarchy , do licznego Audytorá, kazá- 
nie ná publice, gdy chce powiedźieć , wprzod to fobie zkon- 
cypuie, napifze ; gdy kśięgę chce do druku podáč , wprzod ia 
zkomponuie, fpifze,glozuigc, poprawuiac , odmieniśigc, Wy- 
rzuchigc przydálac nie jedno: toż dopiero ad mundum przepi- 
fuie. Architekt,ábo iśki budowniczy, gdy chce dom profty 
poftawić , buduie go ná pamięć + dle gdy Bázylikg ۷۱۵۵۵1۵12 و‎ 
Palac kofztowny ma budowáé, wprzod fobie owego bu- 
dynku wgfowie uformuie ideam, wprzod ná papierze abo 
tablicy odryfuie, wprzod z gliny „ábo z gipľu, 200 z czego 
wyrobi prototyp, kfztatt: toż dopiero wedfug owego pro- 
totypu fimę máchine ftáwia, Tak BOG šwiát cały bez 
wielkiego namysłu , iákoby ná pamięć ftworzywfzy , czło- 
wieka, iáko coś wfpźniślfzego , godnieyfzego nad $wiát, bo 
20120۵02۲24 y Pina Šwiátá, z rozmystem, y náradzániem (1g, 
z prototypu, z obrazu, á {wego włafnego , toć nader zacne- 
go ftworzył + Fecir ad imaginem AJ fimilitudinem fuam,  leżeliż 
BOG nálzego Rodžicá pierwfzego z táka ápplikácya, z tá- 
kim namyfłem , zrákim prepárámentem ftwarzaf: dálekož 
bárdžiey z wigkízym ftwarzat Matkę fwoię: Opus in quo benê 
fabricando. ftuduit Excel us Dominus, "Te kśiegę, w ktorey fowo 
nieftworzone miáto bydź zápildne Fivifico calamo Spirits , 
koncypował przed wieki; wedługowych How : Nondum erant 
gbyfsi U ego jamconceptaeram; Naywyżfzy Kapłan tego fwe- 
89 Kośćiofa, Krol nad krolmi tego {wego Pałacu myftyczne- 
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go (3m budowniczy: Ipfé fundavit eam Altifsimus, formos 
wał fobie przed wieki ldeam ¢ kíztaft; to ieft: zśmyślat , (tá. 
nowił taką fobie ftwórzyć Mátke ; idk fáma o fobie mowi: 
Ab «termo ordinata fum AJ ex antiquis, aniequdm terra fieret, 
Determinowaf iey zá prototyp, exemplarz و‎ Oryginai,fwo- 
lg przedwieczna Mądrość, iák o tym pilze Salmeron: y że 


flowá Mądrości, yo Madrošči przedwieczney , według Ko: : 


$éiolá Bożego y Doktorow SS. fľuža teyże Mátce Bolkiey, 
že ich też oná od šiebie iákoby mowi, y że-fieteż yo niey 
mowią, Vczynił BOG drugi widomy exemplarz tego džiťá 
fwoiego pierwfzą Rodžičielke nafzę, bo z niewinney kośći 
boku Adámowego wfzechmocną ręka, w ftánie niewinno» 
śći, wybudowana: «dificavie coflam inmulierem,  Y ztąd S, 
Matheufz Apoftoli tež Matkę Bolka nazywa Ewa wtora, le- 
piza, fzlachetnieyfzą niż pierwlza: Eva fecunda, primá nobili. 
or, melior, F< 
W tym wfzytkim pokazat BOG niewyfławionąa Mądrość 
. Íwoig; náprzod że przezorny , iáko potym w Raiu náno- 
tował fobie Drzewo, ná ktorym świśt odkupić miaf, iśk wy- 
špiewuie Kośćiot Boży: 1۵/۵ lignum tunc notavit, damna ligni ut 
foľveret ; iáko 46, 13 rozkazał odľaczyé fobie Száwtá y Bár- 
nábe ná dźiefo fwoie: Sepregare mihi Saulum 19 Barnabam: ták 
determinuiac (1g przed wieki, ftworzyćczłowiekź, y ftáč (ie 
człowiekiem, w całym fynow y corek ludzkich kompućie , 
022046211 fobie Matkę , wybrał ia y wyłączył z powfzech. 
ney upadku wfzytkich kondycyi + elegit eam DEVS, (I praele. 
git cam + ták ordynowat , śby byfá między corkámi Adamo. 
wymi, iśko lilią między čierniem + áby byłá Virgo fingularis 
między wfzytkimi Pánnámi Pánná ofobliwa, nie tylkouczyn= 
kowey ále y pierworodney niepodległa zmážie: V irga, in qua 
nec nodus Originalis , nęccortex aćłnalis culpa fuit. Zachował fig 
BOG nielkończonie mądry według owego + Meliùs prevenire 
quam braveniri : nie dat fig do fwoiey Rodžičielki inwázoros 
wi honoru fwego czártu przekl. y naturze náwet zeplowá- 
ney uprzedzić , według flow S. Dámáfcená: Natura gratia fe: 
um antevertere minime aufa eft, [ed tantisper expečtavit , donec 
gratia produ xifšer fručtú fuum; y według owego: Melior eft condi- 
tio pofsidentis: zaraz przed wieki poffeflya w przyfziey fwoiey 
rezydencyi fundowafsiák oná o fobie powiáda : Dominus poge- 
die mein initio cviará [uarú antequàm quidquam faceret û principio; 
ážeby byť odkupu nafzego fumme ná niezawiedźioney máig- 
tnośći lokował, ážeby inbona munda wžiat práwa intromiff: و18‎ 
۱ ۱ żadne: 
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żadnego grzechowego nie dopuśćif ná Marya záčiaenač dłu- 
gu: idk mowi Aloyfius Novarinus : ficut Chriftus à beeeati Origina 
lis debito fuit prorsuś immunis fuit ا‎ DEI gratia Mater DEI Wc: 
alioquin fi peccati debitó obarata futffet , peccati morte mortua in 
aliquo inflanti dici potuiffet. Quod nefasdicere nefas cogitare; áżeby 
złotey dawcá y afertor wolnośći, prawy całego Świata džie- 
džic „byt Filius Libere, Synem wolney,nie dopuśćił áby 2 
iego przez grzech pierworodny czártowlka byłą kiedykol- 
wiek poddána ; ażeby nieprzyjąćiel wizelkiego grzechu, nie 
zdať fig wiákakolwiek z grzechem wniść kolligicyą , taku» 
czynił, ze Rodźićielkaiego żadnemu nie podlega grzecho- 
wi: Mater DEI digna, Zachował (1g BOG nielkoňczonie M3- 
dry wfwoim ná narod ludzki wyroku, wediug owego: Nuda 
regula fine exceptione, Mátke fwoię od tego wyroku excypos 
wal; wedfug How S. Laurentego luftyniáná: Quotquot ex ipfa 
nati funt propagine , exceptis duntaxat mediatore DEI 19 hominum 
Chrifto IESP , A ejus Matre , fub bac lege peccati funt conditi. Zy- 
czył mądry BOG Mátce fwoiey co wigkízego: že omne tortum 
majus fua parte, Matce fwoiey nie poczęśći , śle ogolnie wfzy- 
tkie dať fálki y prerogatywy : nie po częśći , lecz cále od 
wfzelkiey zachował ia zmázy , iáko mowi Idiotas Tota pulchra 
es Virgo gloriofifsima , non in parte, fed intoto : AJ matula peccati, 
five mortalis, five rvenialis , five originalis , non efl in in te, nec un. 
quam fuite Zyczyt mądry Pan Matce [woicy co lepízego: 
że lepiey zácllowáč od choroby y Śmieići, niż uzdrowić cho- 
rego, wlkrzešié umarłego ; BOG nielkończonie madry mękę 
Syná (wego całemu narodowi ludzkiemu ápplikuiac zá fána- 
tywę, zá uleczenie od choroby ر‎ y zá wlkrzefzenie od śmier- 
či grzechowey , Máryi-8pplikowat ia zá prezerwatywę , zá 
zachowanie od wfzelkiego grzechu , iáko tá wyraża Modli: 
twa : DEVS qui per immaculatam Virginis Conceptionem , dignum 
Filio tuo habizaculum praparafti : quafumus , ut qui ex morte ejuf. 
dem Filii fui previ/a, eam ab omni labe prafervajti + nos quoś, mun- 
dos ejus intercefšione ad te pervenire concedas. Lepiey niefmu- 
cić ,á nie čiefzyé: nie bić,ś nie gfalkáé : nie ranić, nie goić :nie 
gniewać fię, á nie iednać, Co niegdy Pomponius Atticus cho was 
126 zmarią matkę fwoie, przy owym pogrzebowym ákčie poz 
wiedźiął, že fię nigdy z mátka, fwoia nieiednat: tym konce- 
ptem wyrazáiac,že iey nigdy nie gniewał tto BOG Wćielony, 
podobny wyrobit koncept, że w godźinę śmierći fwoiey,Ro- 
dźićielce fwoiey, śni Mátko, nie rzekł, śni Panno: by tym fá- 
۱ Ba godnym 
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godnym flowem nie zdal (ie przy Śmierći 160046 z tą, z kto- 
ray naiedeninftans w žádney nie zoftawał niechęći. Pokaż 
zal BOG fztukę Mądrości (woiey: že iáko dolkonáty Sztuk- 
magifter» niedba و‎ choć mu kto prototyp džietá iakiego ukrá- 
dnie ábo zepíuie ; świeża zawfze madrey głowy iego pamięć, 
jedańkowo mu owže prototyp konferwuie : ták Bogu nielkoń- 
czonie madremu, nic to choć widomy prototyp MAR YI, 
pierwfzą nalżę Rodźićielkę w ftanie niewinnośći ftworzo- 

na, czártowlka (kážitá chytrošé: y owfzem wyrobił BOG 

koncept: że iako ftáruá Thcágene(owa و‎ tego, co ia mśćiw 3 
reka biť و‎ tiukt و‎ porulzona przywálifá y przytťuktá : ták 6 
białogłowika w pierwfzey Matce przez czártá przekletego 
zelzona y zrujnowana و‎ w tey drugiey Matce, tegoż zdrayce 
feb pyfzny fkrufzyta: iák mu to BOG zápowiedžiai- Ipfa 
conteret caput tuum, Laurencius Chryfogonus powińda: že MA. 
R Y A fkrufzyłś głowę piekielnego węża, zriumphando non 
modo de originali peccato quod omnium rvenenatum .aput elt; we 

ram etiam de aliis omnibus, Ze tente zły Aniol, ftworzenie 
Boga ftworce fwoiego nie uczćł, gdy zuchowałą przećiw 
niemu podniofł głowę, in fuperbtam elatus: BOG ná poháňbie- 
nie iego uczynił koncept: że Stworcá ftworzenie fwoie,Ma: 
tkę (woie uczéit, zaraz w inítánsie iey poczęćia و‎ że ią od 
pierworodnego zachował grzechu; że icy dał honor nád wfzy- 
tkie ftworzenia,piękność nid Cherubinow,Serdfinow,y nád 

wfzytkich Aniołow , idk “do niey mowi S. Epiphániufz : Solê 
Drô excepto , cunétis fuperior exiftis: natura formofor es ipfis Che. 
rubim , Seraphim , ig omni exercitu Angelico «datiey nie pofpo- 
lita prerogátywe pierworodney niewinnośći ; ná poháňbienie 
pychy ezdrtowikiey wywyżlzył Boggígboka Miryi pokorę:że 

uniżoną nieprzyiaćiellkie przeniofły impety ۰ že ta pośledniey. 
{za w czáśie Matka, nád pierwfza Rodžičielke ráfzg ftálá fie 
przednieyfza w godnośći , według How lezutowych: Erüt no- 
visimi , primi, Y z tądći: mamy figurę Pifm4 B. owę Drábine, 
ná ktorey niebotycznym wierzchofku wśpierał fię Pan nie. 
bielki: co uważdiąc S, Dimśfcen mowi: Spirirnalis feala, hat 
eft Virgo; in terra firmata eft (in terra enim orcum habet) Caput 
autem ipfius ad calum pertineb+ quippe hujus mulieris Caput Pater 
extitit: Duchowna Drábiná tå ief Pánná: ná ziemi uftanowiona 
ie[t.( ná ziemi bowiem národzona ) wierzeholek iey zás do mebá na. 
leży: tey bowiem Niewiáfty glowa [am Oyčiec Niebieski. Rupertus 
Opat uwažáilac Pina wipartego ná tey Drábinie, mewi z 

Bôécyuízem: Ze Pan niebá y 2160016 przed wieki A. 
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wang w głowie miať Matkę : Marrem mente gerens pulchram , 
pulcherrimus iplé. Mamy fowá tegoż PiímáB, że ten Dom 
zloty, fámá przedwieczna budowálá Mądrość: ۸ 
adificavit fibi Domum. Mamy koncept S. Antoniná , ktory 
uważśjgc pierwize fowá Geneálogiilezufowey: Liber gene- 
rationis. LESV Chrifli , y Rowá If, 8. Sume tibi librum grandem: 
powiada: że Liber ifte grandis fuit B, MARIA, quia ۸ 
Divinam Sapiensiam cujus non eft numerus >. Scriptor bujus Libri 
fuit optimus , quoniam fuis Spiritus S. qui omnium ejt artifex, F 
amnem habet Sapientiam, Bia Poetowie že Minerwá Bogi 
hi, Corká głowy , to ieft, koncept famego lowifza : 1 
Dea magnum decus, ingeniumá, parentis, MARY A zdá: 
niem Trytemiufza, Miftyczna Minerwá + Minerva clemen- 
gie; Miherwá. anagrammacicó : Mireuna: MARY A dźiwnie 
jedná taka: bo mec fimilë vifa elt, nec habere feguenté: koncept, á 
nie baieczny,áleiftotny,bo prawdžiwego Boga,CorkaMadro- 
$éi iego: Filia Sapidtia:toć musi bydź ná dufzy y ná čiele pię- 
kna; lák iey to Duch przen: Cant: 7. przyznaież Tota pul- 
shra es amica mea. 07 macula non eft in te, LX X. czytaiąi Tora 
formofa es., 19 reprekenfio noneftin tes. Laur. Chryfogonus z Gre- 
ckiego czyta: Momus noneft iste: Tak wielkaieftdoftoyność, 
ták dolkonśła piękność, tdk zupełna cnotá y niewinność MA- 
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Ovid, eleg.4. 
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gnif 


RYI, že iey ow każdemu przygáne znáyduiscy Momus nie“ 


ma wczym przygánié : Vt me. ipfe quidem Momus., vel mini- 
mum quid; quod. reprekenfione foret dignum, reperire pofie, "Tá 
Kšiggá przed. wieki odfimego Bogá zkoncypowśna ,, muši 
bydž bez makuty wfzelkiey, bez omyłki, bezlitury 4 
na, śni Cenfury و‎ áni korrekty potrzebuiąca :- Intaminatum 
recentikimi nitoris ryolumen, . Tá ftrukeurá: Bolka musi bydź 
bez wfzelkiego defektu: Opus in quo- bene fabricando fłuduie 
Omnipatens. Copilze Valerius Flaccus,- że Alconftawny ftrze: 
lec, widząc iakofie około. fynačzká: iego Phálerá Śpiacego 
waż ftrálzny okrečit: wźiawfzy fuk y firzafe, tak dobrze 
owego węża ugodźił: że y węża zábif,y dźiećię od Šmierči 


wybáwif:o czym Pôčtá:4rs erat efe Patrem vicit natura pericli., 


Sztuka byľá bydz. Oycem, zwyciężyła narúrá niebeśpieczeńftwo; 
to ia rzec mogę;że Bogu w Troycy S. iedynemu,fztuką bytá 
Qycu bydź. Qycem „Synowi bydž Synem, Duchowi Przen, 
bydź Oblubieňcem MARY1: Ars erat, Dokazał BOG fztuki:że 
tę Panng.od wežá piekielnego, od pierworodnego zacho- 


` watgrzechu: Miłość kazała, Mądrość potrafią: rvicit periclum, 
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Ze niepokalane MARYI Poczęćie, iek Džitem Wfze- 
chmocnośći Bolkiey: ná probę tego , biore nafzego Subtel. 
nego Doktorá fundáment Atgumentow né obronę y dowod 
tegoż Niepokalánego Poczęćia: Deruit , Potnit, Ergo fecit 3 
Przyltalo, Mogl, Toćuczynii. Pierwfzy Termin fami w Políkich 
Godžinkách Nayś, Matce przyzňálemy, wyšpiewuigc: 

Przyfłalo áby čie Syn ták zacny, od winy 
Pierworodney záchowal, y zmázy ۰ 

Frzyznále známienity Doktor Koščiofá B. Arcybi: 

(kup Kántuáryiíki Anzelm S. mowiąc: Decens erat , ut ea puri: 

` rare, qua major fub DEO nequit intelligi , V irgo illa niterec : Cwi 
DEV S Pater unicum Filium fuum, quem de Corde fuo «qualem fibi 
genitum , tanquam feipfum diligebat , ita daré dzfponebat „ut natu- 
valiver effet unus, idemg, communis DEI Patris 49 Virginis Filius, 
Ve: Przyjloyna rzecz bylń, óżeby ta czyfłośćiń, nád ktora po Bo. 
guwięk(fey rozumbaczyć nie może, Pónna tá ińśntala: ktorey BOG 
Ociec iedynego Syna (wego, ktorego firdecznie rotwnego fobie urodze. 
nego,iako stebre amego kochal, ták fig dać [pofobil, dżebyprzyrodzos 
nym fpofové byl ieden y tenże (polny Bogá Opcá Pánny Syny ktora 
Jamże Syn iftotnie uczynić fobie Mótka obieral, y z ktorey Duch 
Se chcial y mial uczynić , ażeby fig poczal, y národžil ten, od kto- 
rego pochodził, že BO G mogi ták wyfoka czyftość dać 
MARYI, wfzelkie o tym watpienie znofzą flowá Pilmá S. 
ktore Sap. 12. przyznaie Bogu, że możność woliicgo podle- 
gia:Subeff enim tibi cum volueris , pofe. Y S. Gabryel Archá. 
niof, przy Zwiśftowaniu W čielenia Syná B. wykrzyknął: 
że non erit impofsibile apud DEV M omne verbum : Nie będzie 
niepodobne u Bogá wffelkie słowo. S. Chryfolog mowi: Quid 
rám rationabile , nifi ut DEV S, quidquid volueris , pofi? Qui 
quod vult non poteft, D EV S noneft: Co ták słufna przyznać , 
dáko to , že BOG cokolwiek zechce , może ? Ktoma nierowna woli 
možnosť, kto nie wffytko može co chce , Bogiem nie ماه‎ W fze- 
chmocny BOG:á nie idk kto z Monárchow žiemíkich, do ztés 
go ochotny , więcey częftokroć ma chęći á niżeli Sify , do 
dobrego nikczemny ; mogłby wiele, 4 nie dba, zdołałby و‎ 
a niechce: non "vul: piger: BOG zdaniem fiońca Doktorow 
Avgultyná S, co tylko baczyť dobrego, tego uczynić nie 
zániedbať: Quidquid tibi vera ratione melius occurrerit „1d feire 
debemus, fecife DEV M ,y náinízyim mieyfcu mowitenże wiel- 
ki Kośćiołá S, Doktor: u/quż adeô defipiendum eft ; út homo yi- 
dede melius aliquid fieri debuife, ij DEV M credas faterenoluife, 
aut non potuife? Także dálece rozumu odfłąpić potrzebó, żeby 
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czlowiek upåtrzyl iż co lepfego y lepiey bydz powinno , å táktrzy- 
mal że BOG tego uczynić niecbéial, abo nie mogl? Ofadž każdy: 
czy nie lepiey Synowi Bolkiemu mieć Matkę Nayświętízą و‎ 
Baránkowi niepokálanemu niepokálána, wfelkim brzydzą- 
cemu fię grzechem , bez grzechu poczeta? czy tego nieba- 
czył nielkończonie Mądry ?czy nie chćiał nielkończonie dos 
bry? czy nie mogł uczynić Wfzechmocny ? Mowi Laur: 
Chryfogonus+ fi DEV S potuit facere majora , que etiam fecit pro- 
cul dubio poterit 9 minora , Gs: Ieżeli BOG mogl uczynić eo 
wiekfego , J uczynil: bez watpienia môže uczynić co mnieyfego, 
Wigkíza to „uczynić świát z niczego و‎ Aniolow bez wfzel- 
kiego grzechu , w wfzelkiey fprawiedliwośći y świgtobliwo- 
śći tworzyć; wiekíza Adámá z gliny uformować, Ewę z 
košči iego , oboie, dawfzy w nich dufze rozumne, w ftanie 
niewinnośći poftánowič ; ieżeli to BOG mogi, mogł tež, 
co ieft mnieylza, zachować Matkę fwoie od grzechu pier- 
worodnego, Mogt iáko Práwodawcá و‎ w ferowánym 1۳۳0۰ 
im ná cały narod ludzkiwyroku fwoiey przyfziey nie inklu- 
dować Rodžičielki: iáko ow Afverus Krol Efterze powie- 
dźiat: Nonpro te, fed pro omnibus bec lex conftituta eft: Nie ná 
cię : dle ná sefyckicb ro prawo pofłanowione. Mogt iáko ٩۰ 
tus Dominus, iako Paniedynowładny , w rządach (woich nie- 
ograniczony , od nikogo dependencyi nie mśiący, ktory po» 
wiedział: An non licet mibi guod volo facere? Czyli mi fig nie godzi 
uczynić co ebcę ? Pani, o ktorym powiada Litera S, že comu fig 
tylko podobało „wfzytko uczynił ná niebie y na żiemi: Omnia 
guacuný, valuit , fecit, Mogt 1210 BOG: Quoniam. magna poren: 
ria: DEI, Ten Bog, ktory iet mocen y z kamieni ludži, y z 
zakamiśłych grzefznikow, wiernych flug fobie uczynić: Po. 
tens e DEP S de lapidibus iftis fufcicare filios Abraha ; ten kto- 
remu od wiekow nie nowiná extráordynáryine 121614, ۰ 
przyrodzone wyrabiać rzeczy: Ft notam faceret potentiam 


fuam. 1210 naprzydład: żę Enoch yEliafż od kilku tyśiecy, 


lat iefzcze do krefu doczefnego żywotź nie przyšli : że (ig 
Noe z uniwerfálnego potopu , y z zabytkiem narodu ludz- 
kiego , filwował; że Lot między złymi dobry , y že nie zgi. 


nať z nimi; ze lozef od ząwiftnych bráči, iu to ná Śmierć. 
ofądzony /iuž to ná zgubę. w głęboką, ftudnia. wrzucony , 


iuż to ná zatracenie w niewolą przedány, z tego wfzytkie- 
go z wielkim honorem. wyfzedł; że kiedy 140۲680 , 


ná, y Abironá buntownikow žiemia żywo y z džiatkámi و‎ 


ze wfzytką familia y (ubítancya požáriá, powiada Pifmo.B, 
| GZ. a iż 
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iż fatum eft grande miraculum , ut „Core pereunte, filii ejus non 
perirent : Stai fig ftrálzny cud, że,choć Kore zginal; (ynowie 
iego nie zginęli; fprawś to bytá W fzechmocnośći Bolkiey: 
tak twierdzą Tfumácze Piímá S/kiedy powiśdśig: że gdy 
fig żiemia pod Koręm, y całym. przybytkiem iego rozftapi- 
lá „y gdy go ze wfzytkim pożória: cnotliwych fynowiego, 
ktorzy lig doowey fákcyi, nie miefzali, przy boku oycow- 
{kim ná owcząs będących, BOG ná powietrzu zátrzymať, 
áz fig rozftąpiona žiemiá zftąpiła ; że Dawid w gfowney per- 
fekucyi,.y nie raz w ręku potentata Saulá , w wielu niebes 
fpieczeńftwach będąc, y zdrowia y korony nieftráčiť : że 
Dániel między głodnelwy ná požárčie wrzucony , á byna- 
mniey od nich nie obrażony; że Zuzánná o grzech čigízki 
zpotwarzoną , ynáftrácenie olgdzona „džiwnym fpofobem 
od kálumnii, y śmierći, wybawiona; Ze lonalz w morzu 


utopiony „y ad Wieloryba ziedźiony,żywo ná šwiátpowros | , 


ód: wszytko to moc Bolka fprawiła: Mirabilis potentia ipfius, 
Moc Bolka dokazálá:, že troje Pacholar w piec piekfu podo- 
bny, bo ftrafznie napalony wrzucone, nie zgorzały ; w ogniu, 
jáko w chľodniku nienarufzone, wefofo chwałę Bogu wy- 
Špiewowaty + Non timentes flammam ignis, Nie nowina Bos 


gu y nád malymi džiarkámi wielką moc fwoię pokázowáć: | 


że kiedy. Egipcyánie , zá mandatem Krolá Pháráoná rodzą- 


ce (ig Zydowietá zaraz topili, aby fig owi niewolnicy nie, 


rozkrzewiáli; Moyżefz maleńki w upleéioney z Śltowia ko- 


bialce ná wodę pufzczony , uptynal (zczešliwie :bo od K ros | 
lewney obáczony, wžigty, wypielegnowány, wybawcą po- 
tym tychże niewolnikow á (woichrodákow zoftał W Ro- | 


ku 1596. pifze Kwiatkiewicz: w Paryżu Seguáná rzeką ták we- 
7۳414 , że ná mośćie czterdźieśći pięć domow z ludźmi czte- 
rema fty zábrátágaroli dziwnie opatrzność Bolka Ipráwilá, 
że choć ći ludźie potoneli,iednak dwoie dźieći z kolebką wos 
dá zá milę 2401002 ná brzeg, ktore z podźiwieniem do miá- 
ftá wžieto. Kiedy wRokuz655, Szwedźi dobywáli lafney 
Gory Częftochowikiey , wpadł zapalony Granat w kolebkę 
w ktorey dziećię leżafo, ۲۵2۱۳2۵11 (ig tamże , á džiečie nies 
narufzone y zdrowe zoftało. Y ták niezliczone dźiećiny, zá 
cudowna wfzechmocnego Boga protekcyą, w gardle Śmierci 
bedac, pržečie fig uchowáty. W žywočie nawet mśćierzyńe 
{kim , šifáby wyliczać przykládow , iáko w zabitych , umár- 
tych biáfogtowách čigžárnych plod żyw zoftaf , częftokroć 


Wyproty y wychowány, iáki byť S: Raymund, z tad Nonmarus, 


to ieft 


7611 


15 hon 
0۷۷ 
kiey: 
e gdy 
ítapi- 
و1690‎ 
COW- 
"mat, 
| per- 
iebes 
[; że 


yna- | 


gízki 
>bem 
1012 
۷۳0۰ 
ipfuso 
Odo» 
gniu, 
| wy- 
4 Bos 
wać: 


022-۱ 


y nie 
a ko-! 
Kros 


2۸ 00 | 


/ Ro- 
kwe- 
czte- 
wilá, 
3 WOs 
) miá- 
alney 
lebke 
¢ nica 
ya Zá 
niErči 
Fzyfie 
már- 
)kroć 
27145 و‎ 


cft 


to iet Nienárodzonym nazwany. A to czy nie: wiel. 
ka? že leremiafż Prorok, á potym lan S. Chrzčičiel w 
máčierzyňíkim żywoćie poświęcony, ow Pracurfor lezu- 
fow, wprzod Wćielonego Boga uznał y powitat , nim fig 
ná świat národžiť: exultavit in utero. leżeliż BOG flugom 
fwoim mogt taki uczynić, y uczynił fawor+ dálekož bár- 
dźiey ر‎ y więkfzy fawor mogł uczynić Mątce fwoiey; y żę 
uczynił, fámá to z Duchá S. uznáfá „y przyznała, mowiąc: 
Quia fecit mihi magna , qui potens eft, Text Syryilki czyta: 
Elaboravit in me res magnificas, grandes, excelentes, [ublimes, 1e- 
Żeli BOG lud fwoy wybrany z gardła prawie Pháráonowi 
wy dart, z niewoli iego wyrwał mocną reka: In manu fôrti 
eduxit eos: dalekoż bárdžiey Matkę {woie wyrwał, nie tyl. 
ko z mocy czśrtowlkiey, śle y z niebefpieczeńftwa grze- 
chowego, in manu forti; zachował 13, iako Protećłor po: 
tentie; obronił, iáko bełator fortis; utrzymať, iáko Dominus 
potens ; dokazat moca fwoig : że zdaniem Sa Chryzologá s 
Caro Virginis ex Adam aflumbta, maculas Ada non contraxits 
Ciało Pánny z Adámá wżięte, mákul Adamowych nie zabrało ; 
že tá ledna z corek Adamowych, będąc ich natury ucze- 
ftniczkg , nie ieft uczeftniczka winy ; iako mowi S, Cypry- 
an: Non fuftinebat juftitia, ut ilud "vas elečtionis, communibus 
lacefferetur injuriis; quoniam blurimum a cateris diferens, na 
tura communicąbat , non culpa. — Dokazał BOG, że wuniwer- 
falnym grzechu pierworodnego potopie , tá miftyczna Ar- 
ká, bez wfzelkiego ufzczerbku ferebatur fuper aquas; że gdy 


-z Żagwie grzechowey záigwízy fig nieczyftey żądze ogień, 


cały świat pożarem opanował: ten!krzak ofobliwa Bolka 
ubfogofláwiony przytomnoščia, cały wnim y nienárufzo- 
ny zoftał ;iak wyśpiewuie Kośćiol 5, Rukum quem viderat 
Moyfts incombufium , tonfervatam agnovimus tuam laudabilem 
V irginitatem,  Dokazał BOG,że gdy wfzytkim przychodži 
rodżić fig fynámi gniewu: Natura filii ira s wprzod: bydź 
Śmiertelnie ná dufzy zraniony mi, niż národzonymi, wprzod 
zmázánymi , niž ná $wiát wydanymi: tá fig 0۲۵02114 Corka 
dálki : Filia gratie + iako fig iey Matki tľumáczy imię: Anna: 
Gratia; urodžitá fig nienáruízona y niepokalaną , ponieważ 
zdaniem $. Dámáfcená,nád Anioły wyžíža:Filia Angelis fuperi- 
or; á wyžíza „nietylko wzgledem godnošči,ále też y wzglę 
dem czyftośći : iák mowi Doktor A nielíki: Virgo quantum ad 
puritatem , Angelos egcefsit. kezeli, zdaniem Plálmitty, Swięty 
Bog we wízytkich džieťach (woich: Sanéšusin omnibus.operí. 
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ribus fuis; tedy daleko bárdźiey Swięty w niepokálánie ۰ 
czetey Mátce fwoiey; ktora, zdaniem Richardá ۸ S. Laur. 
ieft dźiło ofobliwe y przednie Bolkie : Opus (pectale , U princi- 
pa DEI ; zdaniem Seráfickiego Doktora, S. Bonawentury: 

žito Bolkie و‎ nayzacnieyfze و‎ naywybornieyfze, pełne fá- 
[ki ná żiemi, y chwały nániebie: opus Domini excelenti[šimú, 
plenum gratia ejus in mundo, UJ gloria incelo ; zdaniem S, Dá. 
miana: Opus quod folus Opifex [upergreditur ; Dzielo , ktore ten 
tylko brzewyżfą, co go uczynił, zdaniem Idyoty: Džieľo pelne 
čhwaly P. Boga: Gloria Domini plenum Opus ejus: ponieważ MA¢ 
RY A ná to ftworzona, ażeby, co fig z pierwfzego kunfziu 
zepfowało , to przez nig naprawiono byfo : ut quod de priori 
artificio fuerat deformatum , per eam reformaretur ; zdániem.s 
Antoniego Pocguetiufzá + Dzieło napdoskonálfie و‎ od wyśelkiey 
przyrodzenia nieczyfłośći y niedoftárecznosči dalekie, y od ۵۱۰ 
kiey winy uczynkowey czyfte, Zaotá + Džieto W fzechmocno: 
66 Bolkigy ták zdarne, czyfte, Śliczne و‎ godne: żefię fime- 
mu Stworcy (wemu podobśfo, y że pięknośćia iego znie- 


wolony BOG, w śćifłą znim wfzedi kolligácya; idk mowi | 


Ifdorus Toeffalonicenfisz Opus admirandum divina artis, cujus (pecie 


captus fuit U ipfe Conditor I fumma illud fibi cognatione conjunxie, | ; 
Ze niepokáláne MAR YI Poczečie Dar Dobroči ۰ 


(kiey,biore ná dowod, naprzodfłowa Apoftofź Galat. 4. 6 
ták pifze: że Abraham duas filios habuit : unum de ancilla, 49 una 
de libera. Sed qui de ancilla, fecundum carnem natus eft; qui autem 
de libera , per repromifsionem: S. Auguftyn czyta: Qu de libera, 
nog fecundum "vim carnis , ut rvetula fterilis de "vetulo , fed per 
operationem DEI, qui promifit. Illum ergo genuit ۵ 
confvetudo naturam, Llum ero dediť promifsio , fignificans gra- 
tiam.  lbibumamus ufus oftenditur , hic diyimum beneficium ۰ 
mendatur, Abrabóm mialdwoch fynow, iednego 2 slużebnice (mlo- 
dey y plodney) drugiego 2 wolney , 4 tego nie wedlug mocy (iala و‎ 
żako fiárufóka y mieplodna, śle za fprówa Boga, ktory im tegoż 
[iná przyobiecal, urodzila. Tego rám tedy zrodził, pokázuiacy 
zwyczay przyrodzenie, Tego zás dalobrzyobiecanie znáczace lá - 
skę. Tám fiz ludzkie używanie pokázuje , tu fig Boskie dobrodziey- 
[two zaleca. MARY A długo bardzo niepiodnych y iuż ftárych 
todžicow potomek; o ktorym S. Chryzolog ták mowi:Ser. 91. 
że lośchimowi y Annie: Partus non ablatus , fed dilatus , donee 
zranfiret tempus carnis , pa[sio Corporis rvoluptaris caufa, cupidita- 
tis fenfus, O totm quod humanam confundit , gravat, U onerat 
conftientiam: Plod nie odiety, dle odwleczony , ażby mmal czas 
ciálá, 
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ciala , mamiętność krewkosči, roskofy przyczyna , pożadliwości 
zmysł, p wfytko co ludzkie mießa y obćiąża fumwienie. Petrus 
Galatinus powiada : że MARY A poczefá (ig z Rodžicow, nie 
żądzą nierzadng pałaiacych و‎ ale goracym nabożeńftwem 
rozżarzonych , w bogomyślnośći zatopionych, y ferdecznie 
fimego tylko błogolławieńftwa Bolkiego z potomftvá prá- 
gnacych ; quare peccatum Originale in Conceptione ۰ ۰ 
culate Virginis locum nullum babuit. Dla czego grzech pier- 
worodny w boczęćiu niepokáláney Pánny mieyjcá žadnego nie 
mial, ToćMARYA,OwocC, nie natury, śle fálki; Dar, nie 
przyrodzenia, śle dobroći Bolkiey , Divinum beneficium, Y 
pewnie że Dar, Ifai. 1. mowiProrok: Nifi Dominus reliquif- 
fer nobis femen, quafi Sodoma fuifšemus , 19 quafi Gomorrha hmiles 
ekemus. Gloßa Imeri; Mortui in peccatis fimiliter, Lyran, De. 
firućti totaliter , irreparabilíter, Rupertus: Nifi Dominus prade- 
flinafet , ut reliquie ex nobis falva fierent, Lyranus: Nifi Domi- 
nus reliquiffec aliquos bonos in quolibet ftatu Egclefe, quorum me- 


| vipis alii fupportantur, Gdyby był BOG nie zottáwiť nam 


naśieniajto jefts gdyby był oltáktow z nas nie przeznaczył do 
nieba: gdyby był, w każdym Košéiotá S. ftanie, nie daf nie- 
ktorych dobrych, ktorych zaflugámi inni (ię utrzymują: iuż- 


ná ćiele zginęli, Lecz BOG przy ۲۷۵۱۶۲ 
miłośierny , Dan. 3. wydał Dekret, ážeby wyćiąć drzewo ; 
przečiež iednak wyroftki , látarofiki korzenia iego zoftdwić 
rolkazał; verumtamčn germen radicum ejus in terra finite. V my- 
Ślił zgubić grzefznikow: przećięż nie do fzczętu; y żeby 
nie wfzyfcy zginęli: y owfzem, żeby wfzyfcy, ileby fami 
chčieli, nie zginęli; dať im okrśfe, podpore, obronę,przy- 
wodcow do dobrego,Patronow , Protektorow 3 Quorum me» 
ritis alii (upportantur. Jeżeli o kim? tedy o Nays, Matce: 
ieżelikto ?tedy pierwśi Rodžicy náši ták mowić moga: Nifi 
Dominus reliquiffee nobis femen , ¢: Ponieważ pytála Tium4- 
cze Piíma S. czemu to: gdy Adam yz Ewa zgrzelzył; Boa 
przeklął węża, zá lego zdrádžiecki poftępek : Adámá zá 
iego wyftępek,nie przeklął, tylko zá niego Zigmig ? Małedićla 
terra inobere tuo. Die racyg uczony Oledfter, iż dla tego: že 
Bog wiedžiat,iž miał przyiać naturę ludzka:owoż ná nie kłaść 
przeklęftwa nie chćiaf; Ad ferpentem dictum eft: Malediclus es tu. 
Homo vero non maledicitur, fed terra propter eum. Noverat Omni- 
potens DEV S, quod aliquando efet naturam humanam afumpturus , 
ideo noluit eam maledicere. Druga; czemu ćiż pierwśi Rodžis 
D2 CY, prze» 


Li 7۰ € 8. 


Galatin. ibid 


cy, przeftapiwfzy Przykazanie B. zaraz, idk ná dufzy, ták 

L.4.SacuE- y ná 61616 nie pomarli +Daie rácya Aloyfius Novarinus mowiąc: | džit ( 
a ask Tam longè fe extendit Virginis in humanum genus protectio و‎ U | zginz 
eveteris Teflamenti Patribus , populoý, univerfo licèt adhuc non | to m 

efet „profuerie; quin Adam ipfe O Eva, Virgims auwiltut fena | Móck 

Ibidem, ferunt, quia in eorum lumbis latebat, Tenże mowi: Adam U | 6 
Evam poft peccatum annibilandos, nifi Virgo in eorum lumbis fuif: | nam 
زد‎ pn fet. Kiedy Sygrydá mátká 8. Brygitty, wżywoćie ia no- | íze, 
Ogobr. Tzac, ná morzu tonetá, a przečie nie utonetfáz ufłyfzat głos, | fce ii 
že dla tey, co ig w żywoćie miálá, od śmierći zachowana | fufit. 

była: Podobnym fpofobem و‎ nie zginęli pierwśi Rodźicy | tu, 4 

naši, choć náto záflužyli: bo íg przyfzią Corką fwoią Má% | áz te 

ryg od śmierći wykupili. 


AO ۱ ۱ | nam‏ رو 
Możemy wfzyfcy ná świećie żyjący ludžie mowić tefłos | apud‏ 
wáo Nayš.Mátce: Nif Dominus religuifet nobis femen, ficut Sos | frodi‏ 


Interrog! o, doma fuiffemus We: Ponieważ pytaiąc Ałcuinus, czemu BOG | fig n: 
in enh dľa grzechu pierwfzych Rodźiców, nie przeklął wodystyl- | رو‎ 
ko żiemię ? dáie tegorścya: Quid de terra fructu conerainter= | barut 

ditum manducavie homo, non de aguis bibte + AJ quod pradeltinac | rifsin 

vit DEVS in aquis abluere peccatum , quod de fručtu terra cow. | Toplo: 

traxit homo; Zegowocu ziemie przećiwko zákázowi iadl czlos | niew: 

wiek , nie wodępil; y že przeznóczył BOG woda obmyć grzech, | Atoy| 

ktory człowiek z owocu Ziemie záciagnal, Lecz reflektuiąc (ig | erga 

ná to , co powiádá Literá S. że BOG przy ftworzeniu Šwiás | erga 

tá Congregationes aquarum appedavit M ARIA; co powiadaPifmo, | Jezel 

Apoc.sy. ŻE: Aque populi funt :rzec możemyziż BOG dla nayfłodfzega | و(‎ 
Imienia Mátki fwoiey, wod $ dla teyże Matki, narodu ludz- | ludz 

kiego nie przeklat و‎ y owfzem powiáda S. Piotr Damiani: | rzek 

ser. deam Quidquid maledićhonis infufum eft per Evam , totum abftulit bes | 6 
۳ nedictio MARIÆ: Cokolwiek Ewá (۲۵۵۵4 ná świar zaciągnę- | tecz 
lá, wfytko to blogoslawieńfkwo MARTI zgladziło. láko poípo- | mi z 

lićie, gdy zboża w polu wywárzy mroz , wypali fufza,wy= | Pam 

moczy defzcz , wytłucze grad $zc: gotowy głod „ieżelinie | Páň 

cbedžie czym ná nowe zśślać: ták narod ludzki zginalby był | coby 

cale, gdyby. BOG zbáwiennego był naśienia niezoftawił : | wol 

Nif Dominus reliquifee nobis fimen, Lecz oto miłośierny O- | dnen 

ćiec, użalił fg ftworzenia (wego, dobry gofpodarz opatrzył | lere 

ná przyfziy czás , zoftáwit w Ikárbie W fzechmocnośći fwos | dlić 

iey, naśienie pierworodney niewinnośći :á to ieít , nie poka. | mom. 

Or.r.de Na. lanie poczętaMAR YA; ták ig nazwał S, Dámáfcer: Semen | prze 
ir,  brorfüs immaculatum; y S. Epipkániuíz : Semen David,ex quo | 8۶ 
harel. hare genitus eft Chriftus fecundum carnem: Nášienie z ktoregonáro- | RY 
s rodžiť Me. 
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dźił fie Chryftus, bez ktorego narodzenia, meki, y ۹۳168 و‎ 
zginąć byfo narodowi ludzkiemu. Gdy zábity Abel, áná 
to mieyfce urodźił fig Setch: rzekła iego, y ۱۵128 ۵ 
Mácká: Dedit mihi Dominus. femenaliud pro: Abel; Dal mi P, BOG: 
nasienie inffé zá Ablń, _ Zruinował, y prawie hániebnie 01 
nam czárt przeklęty. pierwíza pomieniong Rodžičielke ná- 


gdy odźrt z niewinnośći;: dał nam BOG ná to miey-‏ روز 


fce infzą jemen aliud; Matrem Sanctam , quam. Dominus loco Eve. 


vá | fufiitavie, " Datlepíza niż támtás bo tamta urodžitá nas $wiá- 
icy | 


{wos | 


poka. 
femen 
x quo 
naros 
211 


tu, á tá Bogu; ztámtey pierśi, wyfłśliśmy tručižne y śmierć, 
4z tey lekárftwo y żywot; támtá nam tafkę B. utráčitá, 4 
nam is ználáztá: iák igy powiedžiať Aniot: Invenifli gratiam 
apud DEKM,  Vczony Liran uważśiąc iáko BOG pogánow 
frodze karat y gtádžiť ze swiátá , áz Mádyánitámi fafkawiey 
fig nád wfzytkich obfzedł:; pyta fig czemu to? y dále rácya: 
Quia Ruch, fančta uviguć famina- ex Madiamicis erat originem ba. 
burura; ikius. wimiram virtus omnibus, erfi infidelibus ا‎ impu- 
rifsimis , ad viram falucemó, opitulata eft, Ze Ruch, Swięta bias 
toglosvá., miálá wynisé z Moábitovys iey tedy: cnota و‎ at zkobwiek 
niewiernym j: wieczyftym , do žywotá y zbawienia, dopomogia : 
Aioyfius. Novarinus álleguie te fowá, mowiąc: Potuit boc Rutb 
erga populum fuum; non blenius , perfetliusó, praftiserie MARTA 
erga humanum genus, qua fanćbior, puriorá, ? quis dubitet? 
Jeżeli Ruthtók moglá bydž pomocna ludowi fwemu ; izalinie Higa 
céy y doskonáley mogła y może MAKTAbydž pomocna narodowi 


ludzkiemu , Ako nierownie nád. Rush Swięsfia y ezyfifa? Coż 


rzekę o przyczynie y protekcyi Nayš, Mátki?. o ktorey po- 
wiádáig Doktorowie SS, żeiey modlitwą ważnieyfza y iku- 
tecznieyfza niżeli wfzytkich oraz Świętych , czemu? Rána 


mi zá rácya fłow4 S, Auguftyná w ten fens mowiącego : Tę 
Pánne wyiawfy , gdybyśmy. owych wftytkich Swiętych p Swięcić 
Późńskich fpytóli., żeżeli też žyiac ń tym świecie bez grzechu byli? 


coby nam też odpowiedzieli?bez watpienia by y naywięksi Swięći zá- 
woláliby słowami Aboftota: ieżelirzeczemy, żeśmy: grzechowi ža- 
dnemu. nie podlegli , fami fiz zówodziemy, y prawdy nas niemáf 


Ti v ná 


leremiafz w žywočie poświęcony , 4 BOG mu Jer. 7.y mos 


dliéfie záztych Zydow zakazał: Noli orare pro populo hoc, guia: 


nom exaudiam; y nie dźiw : bo lubo poświęcony w žywočie, 
przećięż mowić može z Pfalmiita ۰ Ecce in iniquitatibus ton- 
sepius fum, €: iw peacatis. concepic'me mater mea; y takinśi, MAs 
RYA zás może mowić do Bogą'lfowami tegoż Píalmitty : 


Czefarius ۰ 
alogo 24 


Le 4+ Sac: E- 
let. exc. ۰ 
n, f48 


Le de natura 
& gratia con- 
tra Pelagians 


Pf, ۰ 


Me anem proptez innocentiam fufepifti: leżeliś Panie wzgárdžiŤ Ff 404 
Ę 


kiedy 


kiedy modlitwa infzych, mnie dla ničwinnošči, ktoraŠ mi ۱ 

dať, y zá Mśtkęś fobie obral, y przyiste$ zá wielowładna | im ná 
grzefznikow Fátronkg, ták dalece že o mnie twoy y moy than, 

flugá wierny Anzelm fufznie nápilai: iż modlitwa miá u | Adá 

s; Ast. 1. Čiebie wfzechmocna: Adeó potentem efe Deiparam per tmbe. | wa né 
de excell Ve. zyacionew, quam ipfemec DEVS per Omnipotentiam, Co uwag | flo) z 
żśiąc, á kto nie przyzna, że niepokáláne MARYIPoczęćie, | chu F 

Dar Dobroći Bolkiey ? | pierw 

Nie bez fundamentu y rewelácyi S, Wincenty Ferrery- | Hifz| 

uf powiada: želkoro fig MARYA w žywočie Anny S. po | Míza‏ »دب 
czglá: záraz tendžieň Aniołowie w niębie zuroczyftośćią | częći‏ 
obchodźili ; (áto pewnie čielzac fig z przyfzłey Mátki Sy. | pierw‏ 

ná Bożego, ktory z wybranych fwoich , miaf uczymić ich | Pźpic 
komplet.) Y że co rok tego dniá, ofobliwa bywa Solemni. | częći 

zas w niebie, miátá o tym obiáwienie, widzenie, w záchwy- | był: 

Bollandus ceniu będąc B. Oryngá. Nie bez olobliwega natchnienia ( Zû 
in vita. te. Bofkiego Koščiol S. toż Swieto yz Oktawa, áby fig odprás (4۳ 
wowálo, náznáczyť: Pačierze Kápláňlkie, o tymże niepo. | Roki 

kálánym Poczęćiu 400۲0007۵], Nie bez należytego funs, | trze. 
damentu y oświecenia :Duchá Przenayś, Doktorowie S5, | ftwá 
Tlumácze y Kommentatorowie Pifmá B. twierdza y pote | ۶ 

žnymi rácyámi dowodzą niepokálánie bydź poczgta MA- | kiflu 

RYA. Stawa przy tey pobožney Opinii mianowičie Subs | czyn 

telny nafz Doktor, z (woig Seráficka fzkoľa y zcálym Za- | 62 

konem Fránčiízká S. ow naypierwfzy žízkolnych ludži, á. | Alen 
naypotężnieyfzy tegoż niepokálánego Poczęćią Obrońcá; | śwk 

Parifi# anno ktoremu ná dyfputę idacemu kamienną Nays. Matki pokto- | ۷ 
sp. Armach, Nifá fig ftatuáz y ná owey dyfpućie dwie śćie argumen. | zám 
e Via tow okolo poczęćia MARYI zadanych fobie z podźi. ۲ 
Mio. 2. wieniem y pochwała zbiť doftátecznie: y dowiodf, Ze Má- | poc: 
tka Bolka bez grzechu poczęta. Srawáis Przefławne Aká: | [kiej 

demie , Szkoły Kátholickie ; miánowičie Akademia Párylka | wie 

( gdźie to pomieniony Doktor śrgumentowat ) مق‎ Páni 

nowilá práwo: že nikogo ná godność Doktoríka nie promo. | prz) 

wuią , pokiwprzod nie przyślęże bronić niepokálánego Po» | 6 

częćia Nays. Matki, Stawála wielcy Theologowie, Kázno- | nor 

dźieie; ktorzy nie tylko poiedynkowe kazania y dyfkurfy, | Mát 

śle całe Kšiggi o tym że! MARYA niepokálánie pos | defpi 

czeta , nápifáli, Stawa poniekąd y ow Apottátá, zdraycá | poru 

Koščiotá S. wielu narodow zwodžičiel, Maréin Luter 3-4 y, | feere 

pum cani, ten wkazániu fwoim ná Zwiáftowánie Nayš, Matki mowi | uczy 
go. MARIA, Conceptio pić creditur fine originali ۵ g. fe | mog 

| ۱ tawą 


6 mi | Stawa cálé y fam fprofny Máchomet, ktory W Alkoránie fwo- 
adna im napifał : Nullus nafcitur ex filiis Adam, quem non tangat Sa. eo 
moy | than, prater MARTAM U Filium ejus : Zaden fienie rodži z (pmow pa. | 
fiá u | Adómią žeby go nie tchnafSzátan, oprocz MARY Iy Syná iey. Sta» 
impe- | wa nśwet y czárt przekl, ktory (iáko pifze Bernardinus de Bu- 5.51, s. 
uwas | fo) zaklęty wopetánym, wyznaf:że Bogárodžicábez grze- 46 
gčie, | chu pierworodnego poczęta, Štawála przy niewinnošéi iey 

| pierworodney Elementa, ogień, y woda, Pifze Rodericus W 1. 6. c. 26 
rery- | Hifzpánii cud takowy: dwa Mfząty , z ktorych w jednym: & P.Oicda in 
>. po | Míza o Poczęćin tylko , wdrugim zás o niepokálánym Po- <. "EIN 
ośćia | czečiu Nayś, MARY1 P, gdy oba razem w ogień wrzucono : وچ‎ 
çi Sy- | pierwfzy fig fpalif ; drugi nienśrufzony zoftai, Gdy Paweł V.  Bourghef, in 
č ich | Pápiež wydał Dekret ná ftrong niepokálánego tey Mátki Po. o Mar. c. 
emni. | częćia,y z owym Dekretem kurfordo Madrytu Miáítá przy- 
hwy- | był: lámpá przed Obrázem teyże Mátki Nayš. wifząca famá 
ienia | fig zśpźliła ; 4 gdy oliwá,ktorey iu mało cobyto, wygorzą- 
dprós | 14,۷۵۵ fig ták dobrze, iśkoliwa, paliła. Stawa powietrze: 
iepo. | Roku 1586. gdy w Genuy Mieščie wielkie panowało powies Annal, Ce- 
funs. | trzej że ultáé miśło, gdyby miáfto ślubem fig do nabożeńs بو سور پا‎ 
a SS, | ftwź przećiw niepokálánemu Nayś, Mátki Poczęćiu , obo- 
pote» | wiązało; takie mial obiáwienie ná modlitwie bedacy wiels 
MA- | kifiugá B, Bernárdyn 4 Chierio: Kapucyn : co gdy miáfto u- 


Subs | czynifo, záraz powietrze ultáfo. Stawa przy dofłoieńftwie 

Za- | Poczečianiepokálánego MARYI, choroba: ktora Alexándrá. Pelbare. 1. a.‏ و 
l4i, á. | Alenfá, wielkiego niegdy w Zakonie nafzymjy przedtym ná 3. apd to:‏ 
CA; | świecie, Doktorá,lrrefragalilis od S. Stolice nazwanego,przeg Web»‏ 
okto- | ćiw temuż niepokálánemu MARYI Poczęćiu pifać ,y mowić‏ 


men. | zamyślśiącego „do odftapienia tey imprezy przymušilá ; y 

odźi. |-dotego; žeráczey pilść, ymowić; iż MARYA bez grzechu 

e Má. | poczęta, poftánowiť. Stawąśmierć: ponieważ Kroniki Pol- 

Aká. | fkiepifzą,4 z nich Kwiatkiewicz w Roku 1361. że w Krako- 

rylką | wie ieden Káznodžiciá, ná kazaniu opowiádaiac , že Nayś, 

oltás | Pánná w grzechu pierworodnym była, padł yumórt. Stawa 

omoes | przy honorze fwoim y fámá Nayš. Mátká , ktora 5. Brygi- 1. 6. Reve, 
o Po- | dźieobiawiła; iż bezzmazy poczęta byla. Stawa przyho- s 7. apud 
ázno- | norze mácierzyúlkim y fam Chryftus, przez Auguftyná S, elazguez, 
0۲/۷ و‎ Mánicheuízowi Kácermiftrzowi ták mowiący: Hgt, QUAM sw de s. ha, 
> pos | dejpicis Matíchae, Mater eft mea, (ed matu fabricata eft mea: Si ref 6 s» 
raycá | potui inguinari cum facerem, potui in ea inquinari, cum ex ea na- 

záp | frerer: Tá,ktora lekce ważyfć, Matka moiá ief , ále z ręki moiey 

nowis | uczyniona: Ieżelim fig mogl zmázáť gdym czyni! , tolem و‎ też 

ta efe mogl zmózńć gdym fie 2 niey narodził, To fimo, żę MARYA 

ga | E2 i Mátká 


۱ ۰ 
Mátká Bolka, úwazáiac : flufznie mowi S. Grzégorz Cudo: 
Ser 36 Am tworcás Sicut ignis nunquam fuit fine calore y nec aqua aliquandi — 
` ` fuit fine butmore z ita B, DEI Genigria nunqudm futt fine innocen- 
tia, لا‎ puricate : Tako ogieň nigdy nie byl bez goratosti y "a 
była kiedy bez wiięotnośći ; tak Bogarodzica nigdy nie byla bównie- 
winnośći y czyfłośći, ¥ nie dźiw: bo BOG godna fobie Matkę 
chcac uczynić: že (te bez grzechu poczefá; wykonceptowal, 
jáko niepoięćie Madry; dokazał,ińko W [zechmocny ; y dať | 
nam, iáko nielkoňczonie dobrý.“ A przeto wychwałaymy | > 
koncept tak piękny, wyfławiaymy y kochaymy džieto ták | 
zacne, záwdžieczaymy Dar tak wielki. Mowi Ríchardus a Se 
یس‎ Taury Oportet ad ortizm lucis adorare, id eft; Gratias agere de „artu. 
MARIA per qudiluminatus eft mundus, Stáraymy (ig o to,śby- 
a śmy niepokálána Panią ná(zgniepokáláti mżsibńs purisintami- 
pud Men. 4. MGs, labifs wychwaláli, Zeby nam co dobrego,u Syna twego 
lan. 04.9. wykonceptowátá, žeby nam co zbiwiennćgo uczynila,dá- 
fá; my tež ná iey część, ná chwałę iey Syna , konceptuymy 4 
> co umiemy, czyńmy co możemy, daymy co mamy. Po: 
Cranta, Ks. Mieniony Alexander Alenfis ták ukochał teMátke,že dla miło- | 
Mop. cat. géiiey profzacemu nikomunic nieodmowil: ná te nawet pro- ` 
| śbę , bywfzy ná świećie bardzo godnym człowiekiem, pá: 
nem doftátnim do Zakonu nálzego wftąpił, , ۸ ۸ 
AA, tg Matkę ? uczyńciefż dowod áffektu wafzego przečiwe | 
ko niey, Profzę was dla miłośći iey, przez iey niepokálá. | 
ne Poczęćie , poczniyćie niepokalane prowadżić žyčie: Sa, 
a, Periz:  tagire immaculati U! inviolatt ei inveniriin pace," ۱ 
„ grzefznicy obrażać Syná iey , ná ktorego krzywdę iey Má- 
ćierzyńlkie boleie ferce; poczniyčie kochać go, fłużyć mu |“ 
in fanétitate AJ jufficia, Dayčie dla miłośći MARYI tereá | 
wafze lezusowry teyże kochaney Matce. Daruyćiewafze | 
krzywdy nieprzyiačiolom wśfzym ; wfpomożćie ubogich, 
< poćiefzćię utrapionych , porátnýčie ratunku potrzebują: 
cych,dla miłośći IEZVSA y MARYI. Wyflawiayčie błogo- | 
fiiwiony iey żywot, ktory nošil dawcy'wfzelkich biogolła- 
° wieńltw, yte pierśi błogolławione ktore fal: á beda fercá wás 
. fze, Ofoby wálze ; dulze y éiátá wáfze błogofławione. 
| AME NU ob i zgi 4 
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